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PR_COD_3app

Vysvětlivky k označení legislativních postupů

* Postup konzultace 
většina odevzdaných hlasů

***I Postup spolupráce (první čtení) 
většina odevzdaných hlasů

***II Postup spolupráce (druhé čtení) 
většina odevzdaných hlasů pro schválení společného postoje 
většina poslanců Parlamentu pro zamítnutí nebo změnu 
společného postoje

*** Postup souhlasu 
většina poslanců Parlamentu s výjimkou případů zmíněných 
v článcích 105, 107, 161 a 300 Smlouvy o ES a článku 7 Smlouvy 
o EU

***I Postup spolurozhodování (první čtení) 
většina odevzdaných hlasů

***II Postup spolurozhodování (druhé čtení) 
většina odevzdaných hlasů pro schválení společného postoje
většina poslanců Parlamentu pro zamítnutí nebo změnu 
společného postoje

***III Postup spolurozhodování (třetí čtení) 
většina odevzdaných hlasů pro schválení společného textu

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém Komisí.)
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o společném návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se stanoví 
základní zásady pro vyšetřování nehod v odvětví námořní dopravy a kterou se mění 
směrnice 1999/35/ES a 2002/59/ES, jenž schválil dohodovací výbor
(PE-CONS 3723/2008 – C6-0046/2009 – 2005/0240(COD))

(Postup spolurozhodování: třetí čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na společný návrh, který schválil dohodovací výbor (PE-CONS 3723/2008 – 
C6-0046/2009),

– s ohledem na svůj postoj v prvním čtení1 k návrhu Komise předloženému Parlamentu 
a Radě (KOM(2005)0590),

– s ohledem na svůj postoj ve druhém čtení2 ke společnému postoji Rady3,

– s ohledem na stanovisko Komise k pozměňovacím návrhům Parlamentu ke společnému 
postoji (KOM(2008)0827)4,

– s ohledem na čl. 251 odst. 5 Smlouvy o ES,

– s ohledem na článek 65 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu své delegace v dohodovacím výboru (A6-0101/2009),

1. schvaluje společný návrh;

2. pověřuje svého předsedu, aby spolu s předsedou Rady podepsal akt podle čl. 254 odst. 1 
Smlouvy o ES;

3. pověřuje generálního tajemníka, aby akt podepsal poté, co ověří, že všechny postupy byly 
řádně ukončeny, a aby společně s generálním tajemníkem Rady zajistil jeho zveřejnění 
v Úředním věstníku Evropské unie;

4. pověřuje svého předsedu, aby předal toto legislativní usnesení Radě a Komisi.

1 Úř. věst. C 74 E, 20.3.2008, s. 546.
2 Texty přijaté dne 24.9.2008, P6_TA(2008)0444.
3 Úř. věst. C 184 E, 22.7.2008, s. 23.
4 Dosud nezveřejněný v Úředním věstníku.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

I. Obecné souvislosti návrhu
I.1 Třetí námořní balíček
Návrh třetího námořního balíčku (rovněž označovaného jako „balíček Erika III“) přijala 
Komise na konci roku 2005. Navazoval na balíčky Erika I a Erika II, které byly předloženy 
v reakci na ztroskotání ropného tankeru Erika u francouzského pobřeží v Atlantském oceánu 
v roce 1999. Vycházel rovněž z usnesení Parlamentu ze dne 21. dubna 2004 vypracovaného 
dočasným výborem pro zlepšení bezpečnosti na moři (MARE), který byl ustaven po 
ztroskotání tankeru Prestige v roce 2002.

Celkovým cílem třetího námořního balíčku je další posílení stávajících právních předpisů EU, 
jež upravují bezpečnost na moři, a provedení nejdůležitějších mezinárodních nástrojů v právu 
Společenství. Sedm návrhů obsažených v tomto balíčku má zabránit nehodám (zlepšením 
kvality evropských vlajek, revizí právních předpisů o státních kontrolách v přístavech 
a sledování lodní dopravy a zdokonalením pravidel pro klasifikační společnosti) a zajistit 
účinnou reakci v případě, že k nehodě dojde (vytvořením harmonizovaného rámce pro 
vyšetřování nehod, zavedením pravidel pro odškodnění cestujících v případě nehody 
a zavedením pravidel pro odpovědnost vlastníků plavidel ve spojení s povinným pojištěním).

I.2 Tento návrh
Návrh směrnice, kterou se stanoví základní zásady pro vyšetřování nehod v odvětví námořní 
dopravy a kterou se mění směrnice 1999/35/ES a 2002/59/ES byl Komisí přijat dne 
23. listopadu 2005. Stejně jako i ostatní návrhy třetího námořního balíčku obsahuje tento 
návrh doporučení dočasného výboru MARE, která se týkají zejména velmi pomalého 
vyšetřování nehody tankeru Prestige. Základním cílem návrhu je stanovit na úrovni EU 
jednoznačné a závazné pokyny, jak provádět technické vyšetřování námořních nehod, 
a poskytnout zpětnou vazbu, aby se nehodám v budoucnosti zabránilo. Za tímto účelem návrh 
zahrnuje například ustanovení o povinnosti provést po nehodě technické vyšetřování, o statutu 
a metodách tohoto vyšetřování, podávání zpráv, evropské databázi pro námořní nehody 
a bezpečnostních doporučeních, která mají sloužit jako zpětná vazba, aby se zabránilo dalším 
nehodám.

 
II. Legislativní postup před dohodovacím řízením
II.1 Třetí námořní balíček v prvním a druhém čtení
Parlament k námořnímu balíčku vždy přistupoval jako k souboru vzájemně provázaných 
opatření, a jednotlivými dokumenty se proto zabýval pokaždé společně. První čtení k těmto 
sedmi návrhům se konalo na přelomu března a dubna roku 2007. Rada dospěla k politické 
dohodě o šesti z osmi návrhů (jeden z dokumentů byl rozdělen na směrnici a nařízení) na 
svých zasedáních v červnu a listopadu roku 2007. Dva dokumenty (o povinnostech 
vlajkových států a občanskoprávní odpovědnosti) však zůstaly zablokovány, neboť členské 
státy se zdráhaly přijmout v těchto věcech právní předpisy na úrovni EU. Pokus o jejich 
odblokování v dubnu roku 2008 byl neúspěšný. 
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Členské státy se předkládáním společných postojů snažily tlačit na Parlament, aby u těchto 
šesti návrhů pokračoval v legislativním procesu. V zájmu dosažení pokroku s tímto přístupem 
Parlament nakonec souhlasil.

I po předložení společných postojů v červnu roku 2008 však Parlament vyvíjel tlak na Radu, 
aby pokročila se dvěma zbývajícími dokumenty (označovanými jako „dva chybějící“). Činil 
tak zapracováním věcného obsahu těchto dokumentů do některých aktivních legislativních 
návrhů balíčku prostřednictvím pozměňovacích návrhů. 

Jednání o těchto šesti dokumentech ve druhém čtení zatím pokračovala neúspěšně. Osud 
„dvou chybějících“ i problémy s některými z dokumentů vedly k rozhodnutí, že ve druhém 
čtení nebude přijata dohoda o žádném z návrhů. Na plenárním zasedání Parlament znovu 
předložil ke všem dokumentům své pozměňovací návrhy z prvního čtení a rovněž 
pozměňovací návrhy, do nichž byl zapracován věcný obsah „dvou chybějících“. Ve věci 
těchto šesti návrhů bylo následně zahájeno dohodovací řízení.

II.2. Tento návrh v prvním a druhém čtení
Ve svém prvním čtení přijal Parlament 24 pozměňovacích návrhů zahrnujících otázky, jako je 
odlišení vyšetřování nehod od vyšetřování trestných činů, důvěrnost záznamů, ochrana 
svědků, nezávislost a pravomoci vyšetřovacího orgánu, zapojení agentury EMSA, lhůta pro 
zahájení vyšetřování, předcházení souběžnému vyšetřování, postup projednávání ve výborech, 
spravedlivé zacházení s námořníky a mechanismy zpětné vazby. 
Společný postoj zahrnoval pouze několik pozměňovacích návrhů EP souvisejících zejména 
s postupem projednávání ve výborech. Dále tento společný postoj zahrnoval nové prvky, jako 
je omezení oblasti působnosti na velmi vážné nehody a pružnější metodika, která bude 
členské státy zavazovat pouze k dodržování „zásad“ společné metodiky.
Stejně jako u ostatních dokumentů byla během druhého čtení vedena jednání. V této 
záležitosti se konala jedna třístranná schůzka, při níž bylo dosaženo určitého pokroku u méně 
významných bodů.
Poté, co jednání selhala, předložil Parlament ve druhém čtení dne 24. září 2008 většinu svých 
pozměňovacích návrhů z prvního čtení znovu a odmítl většinu nových prvků společného 
postoje, neboť jejich cílem bylo změnit směrnici na pouhé nezávazné doporučení. 
 

III. Dohodovací řízení
III.1 Třetí námořní balíček v dohodovacím řízení 
Po hlasování ve druhém čtení dne 24. září 2008 a na základě politické vůle ukončit 
dohodovací řízení během francouzského předsednictví byla velmi rychle, dne 7. října 2008, 
vytvořena delegace Parlamentu v dohodovacím výboru vedená poslankyní EP Rodi Kratsa-
Tsagaropoulou. 

Současně začal přinášet výsledky tlak Parlamentu na Radu, aby nalezla shodu ohledně „dvou 
chybějících návrhů“. Po neformálním zasedání, na němž Rada tuto otázku projednávala 
v přítomnosti předsedy výboru TRANS Paola Costy, bylo dne 9. října 2008 dosaženo 
politické dohody o obou těchto návrzích.

Parlament a Rada uspořádaly dvě třístranná jednání (dne 4. listopadu a 2. prosince) a jednu 
neformální schůzku k nejproblematičtějším návrhům v rámci přípravy na setkání 
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dohodovacího výboru dne 8. prosince, kterým se jednání uzavřela. Parlamentní delegace se 
kromě schůzí vyjednávacího týmu, jehož členy byli z důvodu rozsáhlosti balíčku výjimečně 
také koordinátoři z výboru TRAN, setkala dvakrát (5. listopadu a 3. prosince). 

Dohody o posledních sporných otázkách z nejproblematičtějšího dokumentu (p. Costy) bylo 
dosaženo dne 8. prosince. Ve večerních hodinách téhož dne Parlament rovněž předal 
předsednictví dopisy, v nichž potvrdil ochotu dospět ve druhém čtení v brzké době k dohodám 
o „dvou chybějících návrzích“ a umožnit tak Radě, aby přijala své dva společné postoje na 
svém zasedání dne 9. prosince.

V dohodovacím výboru byla Rada zastoupena p. Bussereauem, úřadujícím předsedou Rady 
a státním tajemníkem Francie pro dopravu. Komisi zastupoval místopředseda Tajani. Tak se 
znovu potvrdilo, že v případě velmi obtížných jednání může účast politických špiček 
a dynamika dohodovacího večera významně přispět k dosažení dohody.

Celkový výsledek dohodovacího řízení je pro Parlament velmi příznivý. Nejen že bylo 
dosaženo shody i v případě „dvou chybějících návrhů“, ale také byly v mnohých ohledech 
vylepšeny texty schválené v dohodovacím řízení. To lze přičítat zejména solidaritě mezi 
poslanci, kteří nedovolili, aby bylo jednání o jakémkoli dokumentu uzavřeno, aniž by bylo 
dosaženo celkové dohody o všech z nich. 

Zvláštní okolnosti námořního balíčku však ukázaly, že není ideální, když za jednání ve 
druhém i třetím čtení zodpovídá stejné předsednictví. Ve výboru Coreper bylo pro 
předsednictví zjevně velmi obtížné přesvědčit členské státy, aby vyvinuly ještě další úsilí, 
neboť z psychologického hlediska se jednání táhla již příliš dlouho. Na druhou stranu, pro 
Parlament začala dohodovacím řízením zcela nová fáze, ačkoli Rada jej vzhledem ke 
stejnému předsednictví považovala za pokračování fáze stávající. 

III.2 Tento návrh v dohodovacím řízení
Jednání o tomto dokumentu byla dočasně ukončena po dvou třístranných schůzkách, jež 
proběhly dne 4. listopadu a 2. prosince, a po neformální schůzce konané dne 
13. listopadu.V návaznosti na nové návrhy výboru Coreper a výměny kompromisních návrhů 
od útvarů Komise a zpravodaje před těmito schůzkami bylo dosaženo významného pokroku. 
Otázka důvěrnosti záznamů byla vyřešena poté, co zpravodaj neformálně konzultoval 
s evropským inspektorem ochrany údajů, jehož doporučení přijal jak Parlament, tak i Rada.

IV Hlavní body dosažené dohody
Během dohodovacího řízení bylo dosaženo kompromisu u většiny dosud neuzavřených 
otázek, což výrazně posiluje a zkvalitňuje ustanovení této směrnice. Hlavní body dosažené 
dohody jsou následující:

 Oblast působnosti: Poté, co byly staženy pozměňovací návrhy usilující o zahrnutí 
tísňových signálů do oblasti působnosti této směrnice (PN 3, 7, 8, 10, 14, 17, 20), se 
Parlamentu podařilo přesvědčit Radu, aby stanovila povinnost provést předběžné 
vyhodnocení ve všech případech vážných nehod (PN 9, 13, 14, 18, 28). V případě, že 
se vyšetřovací orgán rozhodne, že nezahájí plné bezpečnostní vyšetřování, jsou 
důvody tohoto rozhodnutí zaznamenány a jejich stručný přehled je uložen v evropské 
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databázi pro námořní nehody. Možnost, aby výsledkem vyšetřování vážné nehody 
byla zjednodušená zpráva, byla vyloučena. 

 Metodika pro vyšetřování nehod (zejména PN 15): Parlament dokázal Radu 
přesvědčit, aby akceptovala, že se práce vyšetřovatelů bude zakládat na společné 
metodice a nikoli pouze na zásadách společné metodiky. To se podařilo až poté, co 
bylo dosaženo dohody o tom, kdy se vyšetřovatel může od společné metodiky 
odchýlit. Bylo stanoveno, že k tomu může dojít pouze ve specifickém případě a při 
splnění určitých podmínek. Parlament dále společnou metodiku posílil tím, že vypustil 
ustanovení vyžadující, aby Komise a členské státy vytvořily pokyny pro provádění 
společné metodiky.

 Rozhodnutí o vyšetřování (zejména PN 16, 18, 19, 20): Původně Parlament navrhl, 
aby se souběžnému vyšetřování totožné nehody vedenému několika členskými státy 
zabránilo rozhodnutím Komise. Během jednání Parlament uznal, že ve výjimečných 
a řádně odůvodněných případech (například kvůli státní příslušnosti obětí, místě 
nehody či vlajce, pod kterou loď pluje) je souběžné vyšetřování možné. Parlament 
nicméně uspěl v případě posílení zásady jednoho vyšetřování a velmi omezené 
definice možnosti souběžného vyšetřování. Kromě toho Rada přijala pozměňovací 
návrh Parlamentu vyžadující, aby bylo vyšetřování za všech okolností zahájeno do 
dvou měsíců po nehodě. 

 Spravedlivé zacházení s námořníky (PN 1 a 33): Bylo převzato znění dohodnuté 
v dokumentu M. Sterckxe o kontrolním systému pro provoz plavidel. V jednom 
z bodů odůvodnění je konstatován význam spravedlivého zacházení s námořníky 
v případě nehody pro námořní bezpečnost a v jednom z článků je zakotvena povinnost 
členských států zohledňovat příslušná ustanovení pokynů Světové námořní organizace 
týkající se této otázky.

 Ochrana svědků / důvěrnost záznamů (PN 12, 22, 23, 25): Na základě doporučení 
evropského inspektora ochrany údajů byl článek o důvěrnosti údajů přepracován. Bylo 
upřesněno, že je uplatňována směrnice o ochraně údajů (a to i zahrnutím standardního 
bodu odůvodnění za tímto účelem), a bylo zapracováno nové znění, jež směrnici uvádí 
do souladu s ustanoveními o ochraně údajů a přístupu k dokumentům. Toto rovněž 
umožnilo, aby byl stažen PN 25 o vztazích se třetími zeměmi, neboť jakákoli výměna 
údajů se třetími zeměmi bude nyní podléhat pravidlům směrnice o ochraně údajů. Dále 
byl rovněž doplněn bod odůvodnění o ochraně svědků. 

 Jiné: Vzájemně přijatelných řešení bylo dosaženo i v případě řady dalších 
pozměňovacích návrhů, k nimž například patří podávání zpráv a následné kroky, 
povinnost poskytovat informace vyšetřovatelům a orgánům odpovědným za 
nezávislost vyšetřování.

V. Závěr
Vzhledem k tomu, že dosažená dohoda nabízí mnohem více, než bylo možné dosáhnout 
v předcházejících fázích postupu, doporučuje delegace, aby Parlament společný návrh ve 
třetím čtení schválil.
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